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(Akti, sprejeti pred 1. decembrom 2009 v skladu s Pogodbo ES, Pogodbo EU in Pogodbo Euratom)

SKLEP KOMISIJE

z dne 17. junija 2009

o shemi konsolidacije velikih dolgov kmetijskih zadrug in kmetijskih podjetij, izvedene v deZeli
Lazio (Italija) v skladu z deZelnim zakonom $t. 52/1994 in ponovno financirane v skladu s ¢lenom
257 dezelnega zakona $t. 10 z dne 10. maja 2001

(notificirano pod dokumentarno stevilko C(2009) 4525)

(Besedilo v italijanskem jeziku je edino verodostojno)

(2010/27/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti prvega pododstavka ¢lena 88(2) Pogodbe,

po pozivu vsem zainteresiranim strankam, naj predloZijo svoje
pripombe v skladu z navedenim ¢lenom,

ob upostevanju naslednjega:

I. POSTOPEK:

Z dopisom z dne 11. septembra 2001, registriranim
13. septembra 2001, je Stalno predstavnistvo Italijanske
republike pri Evropski uniji v skladu s clenom 88(3)
Pogodbe ES Komisiji poslalo besedilo ¢lena 257 dezel-
nega zakona $t. 10 z dne 10. maja 2001, ki spreminja
¢len 2 dezelnega zakona $t. 52 z dne 31. oktobra 1994.

Z dopisom z dne 19. aprila 2002, registriranim
22. aprila 2002, je Stalno predstavnistvo Italijanske
republike pri Evropski wuniji v dopisu z dne
9. novembra 2001 Komisiji poslalo dodatne informacije,
ki jih je zahtevala od italijanskih organov v zvezi z zgor-
njimi dolo¢bami.

Po preucitvi teh informacij so sluzbe Komisije z dopisom
z dne 17. junija 2002 italijanske organe prosile, naj v
naslednjih $tirih tednih posljejo dodatne informacije.

Sluzbe Komisije v roku, dolo¢enem v dopisu z dne
17. junija 2002, niso prejele odgovora, zato so z

novim dopisom z dne 19. avgusta 2003 ponovno zapro-
sile za informacije.

Z dopisom z dne 23. oktobra 2003, registriranim
29. oktobra 2003, je Stalno predstavni§tvo Italijanske
republike pri Evropski uniji sluzbam Komisije poslalo
dodatne informacije, ki so se od italijanskih organov
zahtevale v dopisu z dne 17. junija 2002.

Komisija je z dopisom z dne 11. decembra 2003 obve-
stila Italijo o odlocitvi, da bo sprozila postopek iz ¢lena
88(2) Pogodbe ES v zvezi z dolo¢bami ¢lena 257 deZel-
nega zakona $t. 10 z dne 10. maja 2001 (v nadaljnjem
besedilu: zakon 3t. 10/01) in glede pomodi, dodeljenih
med 1. januarjem 1998 in 20. majem 2001 (datum
zaCetka veljavnosti zakona §t. 10/01) v okviru sheme
pomodi, ki naj bi se ponovno financirale iz sredstev
proracuna, predvidenih v navedenem ¢lenu (*).

Odlocitev Komisije, da sprozi postopek, je bila objavljena
v Uradnem listu Evropske unije (?). Komisija je pozvala zain-
teresirane strani, naj o zadevi predloZijo svoje pripombe.

Komisija ni prejela pripomb zainteresiranih strani. Itali-
janski organi so se kljub temu sestali s sluzbami Komisije
zaradi razjasnitve pripomb, ki jih je Komisija podala po
sprozitvi postopka iz ¢lena 88(2) Pogodbe ES.

Stalno predstavniStvo Italijanske republike pri Evropski
uniji je v elektronskem sporocilu z dne 3. aprila 2009
Komisiji poslalo dopis italijanskih organov, v katerem je
povzeta razprava s sreCanja iz prejSnjega odstavka.

(1) Dopis SG (2003) D[233340.

() UL C 15, 21.1.2004, str. 28.
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(10)

(11)

(12)

II. OPIS
Priglaseni ukrep

V ¢lenu 257 zakona st. 10/01 je predvidena dodelitev
dodatnih 400 milijonov lir (206 583 EUR) kot pomo¢ za
placilo obresti za 15-letna posojila z namenom konso-
lidacije velikih dolgov kmetijskih zadrug in njihovih
konzorcijev ter kmetijskih gospodarstev v smislu dezel-
nega zakona §t. 52 z dne 31. oktobra 1994 (v nadalj-
njem besedilu: zakon $t. 52/94), spremenjenega z
zakonom §t. 13 z dne 29. aprila 1996 (v nadaljnjem
besedilu: zakon 3t. 13/96). Spreminja tudi ¢len 2 zakona
§t. 52/94, in sicer z razgiritvijo moZnosti za pridobitev
pomodi, predvidenih v tem zakonu, za velike dolgove,
obstoje¢e 31. decembra 2000. Poleg tega vsebuje
dolocbo, s skladu s katero se predvidene pomoci dodelijo
Sele po objavi porzitivnih zakljuckov preverjanja, ki ga
opravi Komisije v skladu s ¢lenoma 87 in 88 Pogodbe
ES, v Bollettino ufficiale della Regione Lazio (Uradni list
dezele Lazio).

Zakonodajna podlaga, spremenjena s priglaSenim
ukrepom

Zakon st. 52/94, ki je pravna podlaga za konsolidacijo, je
dolocal naslednje:

(a) pomo¢ zadrugam in njihovim konzorcijem v obliki
pomoci za odplacilo obresti za 15-letna posojila z
namenom konsolidacije velikih dolgov, ki izhajajo
iz posojil, ki jih ne krijejo javni prispevki (¢len 1(1));

(b) pomo¢ kmetijskim zadrugam v obliki pomodi za
odplacilo obresti za 15-letna posojila z namenom
konsolidacije velikih dolgov, ki izhajajo iz nalozb,
ki so bile Ze izvedene (¢len 1(2));

(c) pomo¢ v obliki subvencij kmetijskim zadrugam in
njihovim konzorcijem za zdruzitev z drugo zadrugo
ali za prikljucitev k njej, v visini do 50 % dolgov v
proraunu zadrug ali njihovih konzorcijev, z
namenom odprave teh dolgov (Clen 4);

(d) za velike dolgove veljajo dolgovi, ki izhajajo iz
kratko-, srednje- in dolgoro¢nih bané¢nih posojil,
pridobljeni brez drzavne pomoci in ki so obstajali
na dan zacetka veljavnosti zakona;

Komisija je sprozila postopek preverjanja iz ¢lena 88(2)
(prejsnji clen 93) Pogodbe ES v zvezi s pomogjo, ki jo
dolo¢a zadevni zakon (), ker ni bila prepricana, ali je
pomo¢ v skladu z merili, ki so se uporabljala kot osnova
za njeno analizo;

(}) Dosje C 4395 (ex NN 73/94) - UL C 327, 7.12.1995, str. 9.

(13)

(14)

Na podlagi teh meril je Komisija tovrstne subvencije stela
kot pomo¢ za tekoce poslovanje, ki se lahko steje kot
zdruzljiva s skupnim trgom le, ¢e so izpolnjene naslednje
tri zahteve:

(a) taksna pomo¢ je morala zadevati velike dolgove,
izhajajoce iz posojil za financiranje nalozb, ki so Ze
bile izvedene;

(b) skupni znesek vseh pomodi, dodeljenih, ko je bilo
posojilo najeto, in zadevnih pomodi, ni smel prese-
gati odstotka, ki ga obicajno odobri Komisija:

— za nalozbe v primarni kmetijski sektor: 35 % ali
75 % na obmodjih z omejenimi moznostmi v
smislu Direktive Sveta 75/268/EGS (*);

— za nalozbe v sektor predelave ali trzenja kmetij-
skih proizvodov: 55 % (ali 75 % na obmogdjih cilja
1) za projekte v skladu s sektorskimi programi ali
z enim od ciljev iz ¢lena 1 Uredbe Sveta (EGS) st.
866/90 (°) in 35 % (ali 50 % na obmodjih cilja 1)
za druge projekte, ki ne bodo izkljuCeni na
podlagi izbirnih kriterijev iz tocke 2 Priloge k
Odloc¢bi Komisije 90/342/EGS () (ali Odlocbi
Komisije 94/173/EGS (');

(c) zadevna pomoc se je lahko dodelila le po spremembi
obrestnih mer za nova najeta posojila, da so se
upostevale spremembe obrestnih mer (v teh primerih
je morala biti viS§ina pomoci nizja ali enaka strosku
tak$nih sprememb), ali pa je morala zadevati
kmetijska podjetja, ki so nudila garancije financ¢ne
sposobnosti, predvsem v primeru, ko je bilo finan¢no
breme zaradi obstoje¢ih posojil tako, da bi lahko
$kodovalo podjetjem ali jih celo prisililo v stecaj.

Po sprozitvi postopka so italijanski organi zakon St.
52/94 spremenili z zakonom §t. 1396, na podlagi kate-
rega je Komisija odlocila, da je pomo¢, spremenjena z
navedenim zakonom, v skladu s skupnim trgom, s ¢imer
je lahko zakljucila postopek (¥).

1128, 19.5.1975, str. 1.

L 91, 6.4.1990, str. 1.
L 163, 29.6.1990, str. 71.
L 222, 20.9.1995, str. 19.

opis SG (96) D/3465 z dne 29. marca 1996.
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(15)  Spremembe sheme, vpeljane z zakonom §t. 13/96 so: (a) dodelitev, predvidena v ¢lenu 257 zakona st. 10/01,

(16)

17)

(a) odpravljena je bila pomo¢ v visini do 50 % dolgov v
proratunu zadrug v primeru zdruzitve z drugo
zadrugo ali prikljucitve k njej;

(b) pomo¢ za konsolidacijo velikih dolgov zadrug in
konzorcijev (Clen 1(1) zakona §t. 52/94) in pomoé
kmetijskim gospodarstvom (¢len 1(2)) se lahko dodeli
le za konsolidacijo dolgov, nastalih zaradi izvedbe
nalozb;

(¢) ta pomo¢ lahko zadeva le en del nalozbe (kvoto), tj.
80 % za zadruge in 65 % za kmetijska gospodarstva;

(d) pomo¢ se dodeli v okviru omejitev obrestnih mer, ki
jih Komisija obi¢ajno odobri, in sicer glede na skupni
znesek vseh pomodi, dodeljenih, ko je bilo posojilo
najeto, in zadevnih pomoci: 35 % (75 % na obmogjih
z omejenimi moznostmi iz Direktive 75/268/EGS) za
nalozbe v primarni kmetijski sektor in 55 % za
nalozbe v sektor predelave ali trzenja kmetijskih
proizvodov;

(e) zadevne pomoci lahko zadevajo le kmetijska podjetja
ali zadruge, ki nudijo garancije finan¢ne sposobnosti,
predvsem v primeru, ko je finan¢no breme zaradi
obstoje¢ih posojil tako, da bi lahko skodovalo
podjetjem ali jih celo prisililo v stecaj.

Shema pomodi, odobrena z upostevanjem teh sprememb,
je ostala nespremenjena do odlo¢itve Komisije, da bo
sprozila postopek iz ¢lena 88(2) Pogodbe ES v zvezi z
dolo¢bami iz ¢lena 257 zakona st. 10/01.

. ZACETEK POSTOPKA V SKLADU S CLENOM 88(2)
POGODBE ES

Komisija je sprozila postopek iz ¢lena 88(2) Pogodbe ES
v zvezi z dolocbami deZelnega zakona 257 in pomocmi,
dodeljenimi med 1. januarjem 1998 in 20. majem 2001
(datum zacetka veljavnosti zakona §t. 10/01) v okviru
sheme pomodi, ki jih je bilo treba ponovno financirati
iz sredstev proratuna, predvidenih v navedenem ¢lenu,
ker je bila v dvomih glede skladnosti zadevnih pomoci
s skupnim trgom, predvsem glede naslednjih dejstev:

(18)

(%) UL C 368, 23.12.1994, str. 12.
1

(19 UL C 283, 19.9.1997, str. 2.

bi morala biti namenjena financiranju sheme pomoci
za konsolidacijo velikih dolgov kmetijskih gospodar-
stev in zadrug, ki jo je Komisija odobrila leta 1996
na podlagi posebnih pogojev glede resevanja in
prestrukturiranja podjetij v tezavah, ki so se lahko
uporabljala za kmetijski sektor namesto dolocb iz
smernic Skupnosti o drzavni pomoci za reSevanje
in prestrukturiranje podjetij v tezavah iz leta 1994 (°)
(v nadaljnjem besedilu: smernice iz leta 1994), ki so
to izrecno predvidevale;

(b) smernice iz leta 1994 so nadomestile smernice skup-
nosti o drzavni pomodi za re$evanje in prestrukturi-
ranje podjetij v tezavah iz leta 1997 (v nadaljnjem
besedilu: smernice iz leta 1997) (19, v katerih so
doloceni novi pogoji za kmetijski sektor; shema bi
morala biti usklajena s temi novimi pogoji od
1. januarja 1998, vendar na podlagi informacij, ki
so bile na voljo, ni bilo mogoce ugotoviti uskladitve;

(c) smernice iz leta 1997 so nato nadomestile smernice
skupnosti o drzavni pomoci za re§evanje in prestruk-
turiranje podjetij v tezavah iz leta 1999 (v nadaljnjem
besedilu: smernice iz leta 1999), s katerimi bi
zadevna shema tudi morala biti usklajena;

(d) na podlagi informacij, ki so bile na voljo, ni bilo
mogoce ugotoviti, ali je bila shema usklajena s pogoji
iz smernic iz leta 1999;

(e) na podlagi teh dejstev se je skladnost s skupnim
trgom za pomodi, dodeljene med 1. januarjem
1998 in 20. majem 2001 (datum zacetka veljavnosti
zakona §t. 10/01), in naline izvedbe dodelitev iz
¢lena 257 zakona §t. 10/01, zdela dvomljiva.

IV. PRIPOMBE ITALIJANSKIH ORGANOV

Z dopisom z dne 2. julija 2004, registriranim 7. julija
2004, je Stalno predstavnistvo Italijanske republike pri
Evropski uniji Komisiji poslalo pripombe, ki so jih itali-
janski organi pripravili po sprozitvi postopka iz ¢lena
88(2) Pogodbe ES v zvezi z dolo¢bami ¢lena 257 zakona
§t. 10/01 in glede pomoci, dodeljenih med 1. januarjem
1998 in 20. majem 2001 (datum zacetka veljavnosti
navedenega dezelnega zakona) v okviru sheme pomod,
ki naj bi bila ponovno financirana iz sredstev proracuna,
predvidenih v tem clenu.
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(19)

(1)

(24)

V tem dopisu so italijanski organi najprej napovedali
umik priglasitve ¢lena 257 zakona $t. 10/01 in sproZitev
postopka njegove razveljavitve ter izjavili, da ni bil sprejet
noben izvedbeni ukrep niti ni bila dodeljena nobena
pomo¢ v skladu s tem ¢lenom.

Italijanski organi tudi poudarjajo, da je Komisija v dopisu,
v katerem je odobrila zakon $t. 52/94, menila, da so
zadevne pomoci v skladu z merili, ki veljajo zanje, in
se lahko zanje uporablja odstopanje iz ¢lena 92(3)(c)
(zdaj ¢len 87) Pogodbe ES, saj so pomenile ukrepe za
pomo¢ pri razvoju dolocenih gospodarskih dejavnosti ali
dolocenih gospodarskih obmocij, kadar tak$ne pomoci
ne spreminjajo trgovine med drzavami clanicami v
obsegu, ki bi bil v nasprotju s skupnimi interesi, poleg
tega pa se tudi niso sklicevale na Smernice skupnosti o
drzavni pomodi za reSevanje in prestrukturiranje podjetij
v tezavah.

Po njihovem mnenju, kot izhaja iz dopisovanja s Komi-
sijo med leti 1994 in 1996, je jasno, da je bil cilj zakona
§t. 52/94 prepreciti, da bi se kmetijska podjetja pri izva-
janju nalozb zaradi nihanj obrestnih mer soo¢ila z veliko
vi§jimi obrestnimi merami v primerjavi s trZnimi merami,
kar bi podjetja pahnilo v tezave. Poleg tega je dezela
Lazio vedno zagotavljala preverjanje financne spo-
sobnosti upravi¢enih podjetij, predvsem na podlagi
nacrtov obnovitve, ki so jih podjetja morala predloziti
v skladu z zakonom §t. 52/94 in njegovimi spre-
membami.

Z upostevanjem teh dejstev italijanski organi menijo, da
je pomo¢, predvidena z zakonom §t. 52/94, upravicena
do odstopanja iz ¢lena 87(3)(c) Pogodbe ES.

V dopisu z dne 2. julija 2004 so italijanski organi tudi
vpradali, ali bi bilo glede reSevanja in prestrukturiranja
podjetij v tezavah v tem primeru mozZno, da se za
pomo¢, dodeljeno med letoma 1998 in 2000 ('!), name-
njeno za posojila, ki so obstajala 5. decembra 1994,
uporablja tocka 2.5 smernic iz leta 1997, v skladu s
katero ,smernice ne posegajo v izvajanje shem pomodi,
odobrenih za druge namene, kot sta reSevanje in
prestrukturiranje, na primer za regionalni razvoj [in]
razvoj MSP glede na to, da so bili ukrepi, predvideni
z zakonom §t. 52/94, odobreni kot ukrepi za pomo¢ pri
razvoju dolocenih dejavnosti ali gospodarskih podrocij,
kadar taksna pomo¢ ne spreminja trgovine v obsegu, ki
bi bil v nasprotju s skupnimi interesi.

Nazadnje so italijanski organi v odgovoru na tocko 29
dopisa z dne 11. decembra 2003 (glej opombo 1), v

(") Italijanski organi se sklicujejo na leto 2000 in ne na leto 2001, saj

po letu 2000 ni bila dodeljena nobena pomoc.

(25)

(26)

katerem je Komisija prosila italijanske organe, naj posljejo
serijo regionalnih odlo¢b ter izvlecke vseh finan¢nih
zakonov, sprejetth po 1. januarju 1998, na podlagi
katerih bi Komisija lahko ugotovila tocen znesek nakazil
za vsako leto za financiranje zadevne sheme pomodi,
pojasnili:

(a) edino placilo, predvideno v zakonu $t. 52/94, je bilo
placilo, predvideno v samem zakonu in vkljuceno v
dezelni proracun leta 1995 (12);

(b) obveznosti glede izdatkov so zalele veljati Sele leta
1996, tj. po odobritvi zakona s strani Komisije;

() posledicno so bile pomoc¢i za podjetja, ki so izpol-
njevala pogoje iz zakona 3t. 52/94, financirane iz
skladov, spros¢enih zaradi prihrankov, nastalih z
zniZanjem obrestnih mer in strogim izvajanjem
zakona, pri Cemer niso bila potrebna dodatna
proracunska sredstva;

(d) pomo¢ dezele Lazio za kmetijska podjetja je zadevala
le ban¢na posojila, ki so bila povezana z izvajanjem
nalozb in so obstajala 5. decembra 1994, z uposte-
vanjem, da je imela Italija leta 1994, tako kot v letih
pred tem, eno od najvisjih obrestnih mer v primerjavi
z drugimi drzavami ¢lanicami Unije.

V dopisu, poslanem Komisiji 3. aprila 2009, so italijanski
organi pojasnili, da so bile vse prosnje za pomo¢ v
okviru sheme predloZene pred 1. januarjem 1998.

V. OCENA

V skladu s ¢lenom 87(1) Pogodbe ES je, ¢e vpliva na
trgovino med drzavami c¢lanicami, s skupnim trgom
nezdruzZljiva tista pomo¢, ki jo v kakr3ni koli obliki odob-
rijo drzave ali se izplacuje iz drzavnih virov in ki zaradi
dajanja prednosti nekaterim podjetjem ali proizvajalcem
izkrivlja konkurenco ali pomeni tveganje za njeno izkriv-
ljanje.

Zadevni ukrep je v skladu s to opredelitvijo, saj daje
prednost dolo¢enim podjetjem (tistim z velikimi dolgovi
v kmetijskem sektorju), kar lahko vpliva na trgovino med
drzavami clanicami glede na polozaj Italije v sektorju
kmetijske proizvodnje (na primer: leta 2006 je bila Italija
tretja najvecja proizvajalka govedine in najvedja proizva-
jalka paradiznika v Uniji).

(17) 4 000 000 000 ITL (2 061 856 EUR). V obdobju 1998-2000 je bil
skupni znesek pomoci 400 000 000 ITL (721 650 EUR).
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(28)  V primerih, predvidenih v ¢lenu 87(2) in (3) Pogodbe ES, (34) Iz navedenih pojasnitev izhaja, da je o zneskih, izplacanih

(29)

(30)

(31)

(33)

so lahko nekateri ukrepi izjemoma zdruzljivi s skupnim
trgom.

V tem primeru se lahko glede na vrsto zadevne sheme
sklicuje le na odstopanje iz ¢lena 87(3)(c) Pogodbe ES, ki
doloca, da je pomo¢ v skladu s skupnim trgom, Ce je
namenjena za razvoj dolocenih gospodarskih dejavnosti
ali dolo¢enih gospodarskih obmocij, kadar taksna pomo¢
ne spreminja trgovine med drzavami ¢lanicami v obsegu,
ki bi bil v nasprotju s skupnimi interesi.

Pred proucitvijo veljavnosti navedenega odstopanja
Komisija poudarja, da so italijanski organi v dopisu z
dne 2. julija 2004, prejetem po zacetku postopka iz
odstavka 88(2) Pogodbe ES, sporocili, da so sprozili
postopek za razveljavitev ¢lena 257 deZelnega zakona
§t. 10/01 in da ni bila dodeljena nobena pomo¢ v skladu
s tem ¢lenom. Po teleksu z dne 20. septembra 2005 so
sluzbe Komisije zaprosile italijanske organe, naj predlo-
zijo dokazilo o razveljavitvi ¢lena 257 zakona $t. 10/01.

Sluzbe Komisije so prejele odgovor na navedeni teleks v
dopisu z dne 16. julija 2008, ki v skladu z odstavkom 2
zakona $t. 4 z dne 28. aprila 2006 potrjuje razveljavitev
Clena 257 zakona $t. 10/01, katerega izvajanje je bilo
ustavljeno s sprozitvijo postopka iz ¢lena 88(2) Pogodbe
ES. Poleg tega so italijanski organi z dopisom z dne
2. julija 2004 obvestili Komisijo o preklicu priglasitve
navedenega ¢lena 257

Z upostevanjem teh dejstev Komisija nima razloga za
nadaljevanje preiskave dolocb c¢lena 257 zakona 3t
10/01 in lahko zaklju¢i postopek preiskave.

Kar zadeva veljavnost odstopanja iz clena 87(3)(c)
Pogodbe ES v zvezi s pomo¢mi, dodeljenimi med
1. januarjem 1998 in 31. decembrom 2000 (glej
opombo 11), sluzbe Komisije poudarjajo, da so italijanski
organi v mnenjih, ki so jih predstavili po sprozitvi
postopka iz clena 88(2) Pogodbe ES in med sledecimi
sre¢anji, pojasnili, da je bila zadevna pomo¢ dodeljena
samo iz proracunskih zneskov za shemo C 43[95, ki
jo je odobrila Komisija (glej uvodno izjavo 24). Iz dopisa
italijanskih organov z dne 3. aprila 2009 se tudi sklepa,
da so bili vsi zahtevki za pomo¢ predlozeni pred
1. januarjem 1998 (glej uvodno izjavo 25).

v obdobju 1998-2000, Komisija Ze sprejela odlocitev in
da po datumu, po katerem bi morala biti vsaka nova
vloga v skladu z novimi dolo¢bami o pomoci za rese-
vanje in prestrukturiranje podjetij v tezavah (glej uvodno
izjavo 17), ni bila predlozena nobena vloga, zato Komi-
sija, z ozirom na navedene doloc¢be, nima ve¢ razloga za
sprejetje nove odlocitve o veljavnosti izvzetja iz ¢lena
87(3)(c) Pogodbe ES za pomoci, dodeljene v obdobju
1998-2000, ki je dejansko nadaljevanje financiranja,
izhajajoce iz zahtev za pomoc pred 1. januarjem 1998,
ki so v skladu s pogoji iz uvodne izjave 15 in jih je
Komisija Ze odobrila (glej uvodno izjavo 14). Postopek,
sprozen v zvezi s pomogcjo, dodeljeno med letoma 1998
in 2000, se torej lahko zakljudi -

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Postopek iz ¢lena 88(2) Pogodbe ES, sprozen z dopisom z dne
11. decembra 2003 (%) v zvezi z zgoraj navedeno shemo, se
zakljudi, ker je postal brezpredmeten, potem ko je Italija 2. julija
2004 umaknila priglasitev in ni nadaljevala s projektom
pomoci.

Clen 2
Postopek iz ¢lena 88(2) Pogodbe ES, sproZen v zvezi s
pomo¢mi, ki jih je Italija (dezela Lazio) dodelila v obdobju
1998-2000 v okviru sheme, ki temelji na doloc¢bah zakona
§t. 52/94, kot je bil spremenjen z zakonom §t. 1396, in ki
je postal brezpredmeten, se zakljuéi.

Clen 3

Ta sklep je naslovljen na Italijansko republiko.

V Bruslju, 17. junija 2009

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije

(¥) Glej opombo 2.



